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Montageanleitung | Installation manual
Moskitonetz für Schiebetür (rechts) Volkswagen Transporter 5/6 • 461360
Mosquito net for sliding door (right) Volkswagen Transporter 5/6 • 461360

DE: Wichtig! Bitte lesen Sie die Anleitung, bevor Sie mit der Arbeit beginnen!
EN: Important! Please read the instructions before you start working!

DE:  Wichtiger Sicherheitshinweis: 
Für die Fahrt müssen laut Straßenverkehrsverordnung die Moskitonetze 
entfernt werden! Bei Fahrten ins Ausland erkundigen Sie sich bitte nach 
den dort geltenden Bestimmungen.

EN:  Important safety advice: 
According to road traffic regulations, mosquito nets must be removed 
when driving!  
When traveling abroad, please inquire about the regulations applicable 
there.
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Oxford Flynet
SIZE

SCALE: 1:1
PROPRIETARY AND CONFIDENTIAL 

NOTE:
A- Dimension change from 915 to 970

NOTE:
Oxford Flynet Sliding Door

2023-09-11

Style Name: SK-T5
Creation Date: 27-11-2023
Creation Time: 09:56
Author: assyst GmbH;cad.assyst;20.20
Sample Size: 1
Grade Rule Table: SK-T5
Units: METRIC
Standard Version: ANSI/AAMA-292-B

120,00 cm

1
4

4
,0

0
 c

m

82,00 cm

Fa
b

ri
c

F
a

b
ri

c
M

a
g

n
e

ti
c

Z
ip

p
e

r

Z
ip

p
e

r Flynet

Fabric

Woven
Black
PES(Polyester)

A
WEIGHT: 

 Volkswagen  T5 2015-On

ANY REPRODUCTION IN PART OR AS A WHOLE WITHOUT THE WRITTEN PERMISSION OF VOOS IS PROHIBITED.

7000032424215
SHEET 1 OF 1

DWG.  NO.

THE INFORMATION CONTAINED IN THIS DRAWING IS THE SOLE PROPERTY OF VOOS.

Oxford Flynet
SIZE

SCALE: 1:1
PROPRIETARY AND CONFIDENTIAL 

NOTE:
A- Dimension change from 915 to 970

NOTE:
Oxford Flynet Sliding Door

2023-09-11

Style Name: SK-T5
Creation Date: 27-11-2023
Creation Time: 09:56
Author: assyst GmbH;cad.assyst;20.20
Sample Size: 1
Grade Rule Table: SK-T5
Units: METRIC
Standard Version: ANSI/AAMA-292-B

120,00 cm

1
4

4
,0

0
 c

m

82,00 cm
Fa

b
ri

c

F
a

b
ri

c
M

a
g

n
e

ti
c

Z
ip

p
e

r

Z
ip

p
e

r Flynet

Fabric

Woven
Black
PES(Polyester)

DE: LIEFERUMFANG:  1 Moskitonetz für Schiebetür 
9 Streifen selbstklebendes Klettband

LIEFERUMFANG PRÜFEN | CHECKING MATERIAL

MONTAGESCHRITTE | INSTALLATION STAGES

A 
DE:  ENTFERNEN SIE DIE GUMMIDICHTUNG DES  

SCHIEBETÜRAUSSCHNITTES
EN: REMOVE THE SEAL FROM SLIDING DOOR CUT-OUT

B 
DE:  KLEBEN SIE TEIL NR. 1 

Vom Innenraum des Fahrzeuges aus einkleben

EN:  STICK PART NO. 1  
Stick it from inside the car

EN: PACKAGING CONTENT:  1 Mosquito net for sliding door (right) 
9 parts with self-adhesive velcro
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MONTAGESCHRITTE | INSTALLATION STAGES

C 
DE:  KLEBEN SIE TEIL NR. 2 

Vom Innenraum des Fahrzeuges aus einkleben

EN:  STICK PART NO. 2  
Stick it from inside the car

E 
DE:  KLEBEN SIE TEIL NR. 4 

Vom Innenraum des Fahrzeuges aus einkleben

EN:  STICK PART NO. 4  
Stick it from inside the car

D 
DE:  KLEBEN SIE TEIL NR. 3 

Vom Innenraum des Fahrzeuges aus einkleben

EN:  STICK PART NO. 3  
Stick it from inside the car

F 
DE:  KLEBEN SIE TEIL NR. 5 

Vom Innenraum des Fahrzeuges aus einkleben

EN:  STICK PART NO. 5  
Stick it from inside the car

7 
DE:  KLEBEN SIE TEIL NR. 6 

Vom Innenraum des Fahrzeuges aus einkleben

EN:  STICK PART NO. 6  
Stick it from inside the car

8 
DE:  KLEBEN SIE TEIL NR. 7 

Vom Innenraum des Fahrzeuges aus einkleben

EN:  STICK PART NO. 7  
Stick it from inside the car
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MONTAGESCHRITTE | INSTALLATION STAGES

9 
DE:  KLEBEN SIE TEIL NR. 8 

Vom Innenraum des Fahrzeuges aus einkleben

EN:  STICK PART NO. 8  
Stick it from inside the car

10 
DE:  KLEBEN SIE TEIL NR. 9 

Vom Innenraum des Fahrzeuges aus einkleben

EN:  STICK PART NO. 9  
Stick it from inside the car

11 
DE: GUMMIDICHTUNG WIEDER ANBRINGEN
EN: REINSTALL SEAL

12 
DE: KLETTBAND EINFÜGEN
EN: PASTE VELCRO

13 
DE: RECHTE SEITE UNTEN:  
Abdeckung des Klebebandes lösen und auf den Boden kleben

EN: RIGHT SIDE BOTTOM:  
remove the cover from adhesive tape and stick to bottom

14 
DE: ABBILDUNG ZEIGT FERTIG BEFESTIGTE RECHTE SEITE  
EN: ILLUSTRATION SHOWS FINISHED FIXED RIGHT SIDE  
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MONTAGESCHRITTE | INSTALLATION STAGES

15   DE: LINKE SEITE UNTEN:  
Abdeckung des Klebebandes lösen und auf den Boden kleben

  EN: LEFT SIDE BOTTOM:  
remove the cover from adhesive tape and stick to bottom

16  DE: ABBILDUNG ZEIGT FERTIG BEFESTIGTE LINKE SEITE
 EN: ILLUSTRATION SHOWS FINISHED FIXED LEFT SIDE  

17  DE: ABBILDUNG FERTIG BEFESTIGTES MOSKITONETZ
 EN: ILLUSTRATION OF FINISHED MOSQUITO NET

18  DE: MAGNETVERSCHLUSS FÜR SCHNELLEN EIN-/AUSSTIEG 
 EN: MAGNETIC SLAPS FOR QUICK ENTRY AND EXIT

DE: GARANTIEBESTIMMUNGEN
Reimo Reisemobil-Center GmbH, Boschring 10, 63329 Egelsbach (nachfolgend „Reimo“ oder „Wir“) räumt Ihnen 
zusätzlich zu den gesetzlichen Mängelrechten auf die unter der Reimo-Eigenmarke „Carbest“, vertriebenen Produkte 
eine Garantie von 3 Jahren ein. 
Die Frist für die Berechnung der Garantiedauer beginnt jeweils mit Rechnungsdatum. Der räumliche Geltungsbereich 
unserer Garantie erstreckt sich auf das Gebiet der Bundesrepublik Deutschland.
Sollten während des Garantiezeitraums Material- oder Fertigungsfehler an dem von Ihnen erworbenen Produkt auftret-
en, so gewähren wir Ihnen im Rahmen dieser Garantie eine der folgenden Leistungen nach unserer Wahl: 
• Kostenfreie Reparatur der Ware oder
• Kostenfreier Austausch der Ware gegen einen gleichwertigen Artikel
Alle Originalteile, die im Rahmen der Erbringung von Garantieleistungen ersetzt wurden, gehen in das Eigentum von 
Reimo über. Die neuen Teile bzw. Austauschteile gehen in das Eigentum des Kunden über.
Reparaturleistungen oder der Austausch im Rahmen der Garantie berechtigen nicht zu einer Verlängerung oder einem 
Neubeginn des Garantiezeitraums. 
Im Garantiefall wenden Sie sich bitte an ihren Händler, von welchem Sie den betreffenden Artikel erworben haben, oder 
direkt an Reimo als Garantiegeber:
Reimo Reisemobil-Center GmbH, Boschring 10, 63329 Egelsbach, Telefon: 06150 8662-310
Die Garantie gilt nicht, wenn andere Mängel als Material- oder Fertigungsfehler festgestellt werden. Garantieansprüche 
sind ausgeschlossen bei Schäden an der Ware durch:
• Regulären Verschleiß
• Unsachgemäße und nicht bestimmungsgemäße Verwendung des Produkts
•  Unsachgemäßen Betrieb, Installation, Montage, Inbetriebnahme oder Bedienung entgegen der jeweiligen Gebrauchs- 

und/oder Einbauanweisung, insbesondere bei Missachtung von Wartungs-, Pflege und Warnhinweisen
• Nichtbeachtung etwaiger Sicherheitsvorkehrungen
• Gewaltanwendung (z.B. Schläge)
• Eigenreparaturen
•  Verwendung von Nicht-Originalteilen des Herstellers oder vom Hersteller nicht freigegebenen Teilen
• Umwelteinflüsse (Hitze, Feuchtigkeit etc.)
•  Umstände, die nicht vom Hersteller zu verantworten sind (z.B. Naturkatastrophen, Unfälle)
• Unsachgemäßen Transport
Voraussetzung für die Inanspruchnahme der Garantie ist, dass Sie uns die Prüfung des Garantiefalls ermöglichen (z.B. 
durch Einschicken der Ware). Es ist darauf zu achten, dass Beschädigungen der Ware auf dem Transportweg durch eine 
sichere Verpackung vermieden werden. 
Zur Inanspruchnahme der Garantieleistung ist eine Rechnungskopie der Warensendung beizufügen. Dies dient 
dazu, dass wir das Vorliegen der Garantievoraussetzungen prüfen können. Ohne Rechnungskopie können wir eine 
Garantieleistung ablehnen.
Bei berechtigter Inanspruchnahme einer Garantieleistung entstehen Ihnen keine Versandkosten, d.h. wir erstatten Ihnen 
etwaige Versandkosten für das Einschicken der Ware.
Bitte beachten Sie: Durch diese Händlergarantie von Reimo werden Ihre gesetzlichen Rechte bei Mängeln 
(Gewährleistungsrechte) gegen Reimo / einen Händler nicht eingeschränkt und können von Ihnen unentgeltlich in 
Anspruch genommen werden. 
Von diesem Garantieversprechen bleiben etwaige bestehende Gewährleistungsrechte Reimo gegenüber unberührt. 
Diese Herstellergarantie erweitert Ihre Rechtsstellung daher vielmehr.
Für den Fall, dass die Kaufsache mangelhaft ist, können Sie in jedem Fall gegenüber Reimo ihre gesetzlichen 
Gewährleistungsrechte geltend machen und zwar unabhängig davon, ob ein Garantiefall vorliegt oder die Garantie in 
Anspruch genommen wird. 

EN: WARRANTY
Reimo Reisemobil-Center GmbH, Boschring 10, 63329 Egelsbach (hereinafter referred to as „Reimo“ or „we“) grants 
you a warranty of 3 years in addition to the statutory warranty rights for products sold under Reimo‘s own brand 
„Carbest“. 
The period for calculating the warranty period begins on the invoice date. The territorial scope of our guarantee extends 
to the territory of the Federal Republic of Germany.
Should material or manufacturing defects occur in the product you have purchased during the warranty period, we will 
provide you with one of the following services of our choice under this warranty: 
• Free repair of the goods or
• Free exchange of the goods for an equivalent item
All original parts that have been replaced as part of the provision of warranty services become the property of Reimo. 
The new parts or replacement parts become the property of the customer.
Repairs or replacements under warranty do not entitle the warranty period to be extended or restarted. 
In the event of a warranty claim, please contact the dealer from whom you purchased the item in question or contact 
Reimo directly as the guarantor:
Reimo Reisemobil-Center GmbH, Boschring 10, 63329 Egelsbach, Phone: 06150 8662-310
The guarantee does not apply if defects other than material or manufacturing defects are found. Warranty claims are 
excluded in the event of damage to the goods caused by:
• Regular wear
• Improper and non-intended use of the product
•  Improper operation, installation, assembly, commissioning or operation contrary to the respective instructions for 

use and/or installation, in particular if maintenance, care and warning instructions are disregarded
• Non-observance of any safety precautions
• Use of force (e.g. beatings)
• Own repairs
•  Use of non-original parts from the manufacturer or parts not approved by the manufacturer
• Environmental influences (heat, humidity, etc.)
•  Circumstances for which the manufacturer is not responsible (e.g. natural disasters, accidents)
• Improper transportation
The prerequisite for claiming under the guarantee is that you enable us to check the guarantee case (e.g. by sending in 
the goods). Care must be taken to ensure that damage to the goods during transportation is avoided by using secure 
packaging. 
A copy of the invoice for the consignment of goods must be enclosed in order to claim under the guarantee. This is 
so that we can check that the guarantee conditions are met. Without a copy of the invoice, we may refuse to provide 
warranty service.
In the event of a justified claim under warranty, you will not incur any shipping costs, i.e. we will reimburse you for any 
shipping costs for sending in the goods.
Please note: This Reimo dealer guarantee does not restrict your statutory rights in the event of defects (warranty rights) 
against Reimo / a dealer and you can make a claim free of charge. 
Any existing warranty rights against Reimo remain unaffected by this guarantee promise. This manufacturer‘s guarantee 
therefore extends your legal position.
In the event that the purchased item is defective, you may in any case assert your statutory warranty rights against 
Reimo, irrespective of whether a warranty claim exists or the warranty is invoked. 


